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"Pour  la  icre  confession  et  la  icre  communion,  point  n'eit 
nécessaire  une  pleine  et  parfaite  connaissance  de  la  doctrine 
chrétienne. 

L'enfant  devra  cependant  ensuite  continuer  à  apprenéra 
graduellement  le  catéchisme  entier,  suivant  la  capacité  de  md 
intelligence." 

Décrtt  "QuAM  siNCUiAW  "  de  la  S.  Congr.  des  SacretnemU: 
8  août  1910. 


î 

■- 


Consécration  à  la  Ste-Vicrgc. 

Sainte  Vierge  Marie,  mon  auguste  reine,  je  viens 
me  jeter  à  vos  pieds  avec  confiance.  Dès  ce  moment 
et  pour  toujours,—  je  me  mets  tout  entier  sous  votre 
sauvegarde  et  votre  protection.  A  vous,  ma  bonne 
Mère,  je  confie  et  remets  •  mes  espérances,  mes  peines, 
mes  misères,  ainsi  que  le  cours  et  la  fin  de  ma  vie.  Que 
—par  votre  intercession  et  vos  mérites— toutes  nw» 
actions  soient  faites  selon  votre  volonté  et  en  vue  é» 
1ère  communion  vous  émeut.  Votre  cœur  s'alarme  et 
plaire  à  votre  divin  Fils.— Ainsi  soit-iJ-^ 

Jésus,  je  vous  aime. 

S.  Joseph,  priez  pour  nous. 

Mon  bon  ange,  protégez-moi. 

Mon  Dieu,  conservez  et  bénissez  le  l  jipe. 


Première  Communion 

des  Petits  Enfants 


-a^rs 


(Pour  vous  aider,  Mères  chrétiennes) 
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Nihil  obitai. 

Die  24a  uov.  içto. 

Al,0'  SIUS-Ad.  P/.2URT, 

Censor  designatus. 


Imprimatur. 

•j    L.-N.,  ArCHPUS  QUBBBCBN. 


Bnregistré  conformément  à  la  loi  du  parlement  du  ;Canada, 
l'an  1911,  par  l'abbé  Ph.  Cloutier,  au  ministère  de  l'Agri- 
culture. 


Mères  chrétiennes, 


(•) 


Le  Décret  sur  l'âge  d'admission  des  enfants  à  la 
1ère  communion  vo's  émeut.  Votre  cœur  s'alarme  et 
s'inquiète.  Vous  pensez  que,  pour  préparer  vos  chers 
petits  à  recevoir  le  pain  eucharistique,  vous  devrez 
plus  qu'auDaravant  compter  sur  vos  propres  soins; 
qu'il  vous  faudra  mieux  saisir  le  premier  éveil  de  la 
raison  en  eux  pour  les  mettre  aussitôt  en  mesure  de 
remplir  le  devoir  pascal  qui  dès  lors  les  atteint. 

COURAGK  ! 

Vous  êtes  plus  que  tout  autre  aptes  à  remplir  cette 
mission.  Et  si  la  tâche  est  ardue — parceque  vous  n'y 
êtes  pas  de  longtemps  préparées  —  songez  qu'au  sillon 
plus  péniblement  tracé  et  ensemencé  Dieu  se  plaît  à 
donner  une  rosée  plus  douce  et  des  éi:ts  plus  nom- 
breux et  mieux  fournis. 

En  avant  ! 

Dans  la  voie  que  nous  ouvre  Pie  X,  vous  marcherez 
sur  un  terrain  sûr.  Comme  le  Christ,  le  Pape  "  a  les 
paroles  de  la  vie  étemelle  ". — A  son  appel,  travaillez 
avec  ardeur  au  champ  du  père  de  famille. 

C'est  pou»  vous  aider. 

Mères  chrétiennes,  dans  votre  noble  et  difficile  travail 


I.  Ce':  opuscule  a  été  f  it  pour  vous  à  la  demande  et  sous 
la  précieuse  direction  de  notre  dévoué  curé.  Nous  le  remer- 
cions de  son  concours  bienveillant. 
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d'initier  vos  enfants  à  la  lère  connaissan-:e  de  notre 
sainte  religion  que  nous  avons  préparé  ces  notes. 

Et,  sachant  par  expérience  que  les  jeunes  intelli- 
gences apprennent  plus  vite  et  mieux  par  les  yeux  que 
par  les  oreilles, — et  que  les  lèvres  d'une  mère  trouvent 
plus  facilement  le  mot  qui  frappe  et  fait  retenir,—- 
nous  vous  présentons  dans  cette  brochure  tout  ce  qu'il 
vous  faut  pour 

des  leçons  de  choses 

8ur  Dieu  et  les  vérités  indispensables  aux  premiers 
communiants. 

POUR  vous,  ENFANTS. 

Voici  des  images  qui  vous  attireront  et  vous  inté- 
resseront aux  causeries  de  vos  mères. 

Tel  est  le  plan  et  l'esprit  de  notre  travail.  Il  vous 
sera  utile, 

à  vous,  mères  chrétiennes, 

si  vous  le  commentez  avec  votr^»  cœur  qui  embellit 
toute  chose;  et, 

à  vous,  enfants, 

si,  après  avoir  regardé  Timage,  vous  écoutez  de  toute 
votre  âme  la  foi  maternelle  qui  parle. 

Heureux  serons-..  ..s,  si  nos  faibles  efforts  contri- 
buent à  amener  les  petits  enfants  à  la  Sainte  Table  ! 

Ph.  CLOUTIER,  vicaire, 

N.-D.  de  Jacques-Cartier, 
QUEBEC. 


Chers  petits  enfants, 


Regardez  bien  d'abord  les  dix  tableaux  qu'il  y  a 
dans  cette  brochure,  et  ensuite,  écoutes  vos  mères. 


I.  —  DIEU.  —  CREATION. 
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TABLEAU   I. 

DIEU  —  CREATION 

1.  Il  y  a  un  Dieu.  La  foi  et  la  raison  nous  ren- 
seignent. 

2.  Dieu  est  infiniment  bon.  Il  a  tout  créé  sans  y 
être  obligé. 

3.  Dieu  est  îe  ler  et  grand  maître  des  anges,  de  nos 
âmes,  de  nos  corps,  du  ciel,  de  la  terre,  de  toutes 
choses,  parce  qu'il  a  tout  fait  de  rien. 

4.  Dieu — Maître  de  tout — prend  soin  de  tout. 

5.  Dieu  n'a  pas  de  corps.  Il  est  un  Esprit  infiniment 
parfait  qui  a  toujours  été  et  sera  toujours. 

6.  Dieu  est  partout.  Il  est  présent  au  ciel,  sur  la 
terre,  en  tout  lieu.  Dieu  voit  tout,  connaît  tout,  et  rien 
ne  peut  lui  être  caché. 

7.  Pratiques.  Nous  rappeler  souvent  que  Dieu 
nous  voit.  Faire  hommage  à  Dieu,  notre  souverain 
maître;  et  réciter  avec  foi  et  piété  l'acte  d'adoration. 

Epreuve  après  la  causerie. — i.  Y  a-t-il  un  Dieu  bon? 
—2.  Qui  est  maître  de  tout?— 3.  Qu'est-ce  que  Dieu?— 4.  Est- 
il  vieux?— 5.  Où  est  Dieu? — 

p,.i^f^._Dieu  Tout-puissant,  je  Vous  adore;  je  crois  en 
Vous.    Dieu  bon,  j'espère  en  Vous;  je  Vous  aime. 


Acte   d'Adoration. 


Mon  Dieu,  je  vous  adore  et  vous  reconnais  pour  mon  Créa- 
teur, et  mon  souverain  Seigneur  et  pour  le  maître  absolu  de 
toaCee  choses. 


II.  — LA  SAINTE  TRINITE 
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TABLEAU  II. 

LA  SAINTE  TRINITE 

1.  //  n'y  a  qu'un  Dieu.  La  foi  et  le  bon  sens  l'en- 
seignent. 

2.  Bn  Dieu  il  y  a  s  personnes:  le  Père,  le  Fils,  le 
Saint-Esprit,  qui  ne  font  qu'un  seul  et  même  Dieu. 

3.  Les  3  person-  r  Le  Père  n'est  pas  le  Fils  ni  le  S.  Esprit. 
nés  en  Dieu  sont  ]  Le  Fils  n'est  pas  le  Père  ni  le  S.  Esprit 
distinctes  :  '  Le  S.  Esprit  n'est  pas  le  Père  ni  le  Fil». 

4.  Les  3  person-  r  Le  Père  est  Dieu  infiniment  parfait 
nés    divines    sont]  Le  Fils  est  Dieu  infiniment  parfait 
égales  :  '^  Le  S.  Esprit  est  Dieu  infiniment  parfait 

5.  Les  3  person-  ,  Le  Père  est  le  principe  des  deux  autres, 
nés  en  Dieu  sont  j  Le  Fils  est  engendré  du  Père. 

unies  :  l  Le  S.  Esprit  procède  du  Père  et  du  Fils. 

6.  On  ne  peut  pas  comprendre  comment  les  3  per- 
sonnes en  Dieu  ne  font  qu'un  seul  et  même  Dieu — c'est 
un  mystère.  Dieu  nous  l'a  fait  connaître.  Nous  devons 
le  croire. 

Et  ce  n'est  pas  contraire  à  la  raison.    Dites  donc  : 
Les  3  branches  d'un  chandelier  et  les  3  feuilles  d'un  trèfle 
font-ils  3  chandeliers  et  3  trèfles?... 

7.  Pratiques.  Faire  souvent  en  ce  mystère  un  acte 
de  foi.  Pour  honorer  la  Ste  Trinité  tracer  sur  soi 
avec  respect  le  signe  de  i.a  croix  et  réciter  pieusement 
le  Gloire  soit  au  Père. 

Epreuve  après  la  causerie.— i.  Y  a-t-il  plusieurs  Dieux  ? 
—2.  Combien  y  a-t-il  de  personnes  en  Dieu?— 3.  Le  Père  est- 
Il  la  même  personne  que  le  Fils?— 4.  Les  personnes  en  Dieu 
sont-elles  égales  ?  — 5.  Sont-elles  unies?  — 6.  ^^ut-on  com- 
prendre la  Ste  Trinité?— 7.  Doit-or  y  croire? 

Prière.— "Ditu  trois  fois  saint  je  crois  en  Vous. 


•1         j     y 
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III.  —  ADAM  ET  EVE.  —  PECHE. 
REDEMPTEUR   PROMIS. 


—  II  — 
TABLEAU  III. 

ADAM  ET  EVE  —  PECHE  —  REDEMPTEUR 

PROMIS 

1.  Adam  est  le  ler  homme,  Eve,  la  lère  femme,  que 
Dieu  a  faits.— Créés  bons,  heureux,  placés  dans  le  pa- 
radis terrestre — ils  furent  tentés  par  le  démon. 

2.  Ils  écoutèrent  ses  conseils  et  désobéirent  à  Dieu. 

3.  Désobéir  à  Dieu  —  c'est  le  péché. 

C'est-à-dire  insulter  Dieu,  se  révolter  contre  Lui  ;  préférer  à 
Dieu  une  chose  qui  est  moins  que  Lui,  qu'il  n'aime  pas  et  ne 
veut  pas;  c'est  en  quelque  sorte  voler  à  Dieu  nos  actions 
qui  Lui  appartiennent  de  droit. 

Lhomme,  fait  par  Dieu,  est  à  Lui  avec  toutes  ses  actions 
comme  l'arbre  est  avec  ses  fruits  à  son  maître. 

On  fait  un  vol  en  prenant  des  fruits  d'un  arbre  qui  appar- 
tient à  un  ?'itre.— De  même  l'homme,  s'il  ne  fait  pas  pour 
Dieu  une  action  qui  appartient  à  Dieu,  est  coupable  de  vol 

envers  Lui. 

C'est  ne  pas  agir  pour  Dieu  que  de  refuser  ce  qu'il  nous 
demande  et  de  faire  ce  qu'il  nous  défend. 

Mais,  comme  dans  le  vol  des  fruits,  il  y  a  dans  la  déso- 
béissance à  Dieu  des  degrés  de  gravité. 

Si,  avec  réflexion  et  malice,  en  matière  grave,  on  refuse  de 
faire  ce  que  Dieu  demande  (ex:  manquer  la  messe,  le  di- 
manche),— ou,  si  on  fait  ce  qu'il  défend  {ex:  le  meurtre).— 
c'est  un  péché  mortel. 

Si,  avec  réflexion  et  malice,  en  matière  légère,  on  refuse  de 
faire  ce  que  L  demande  (ex:  manquer  d'égards  pour  ses 
parents),— ou,  t  fait  ce  qu'il  défend  (ex:  voler  quelques 
sous)  ;  ou  bien,  si,  en  matière  grave,  par  ignorance  ou  fai- 
blesse involontaires,  on  fait  ce  que  Dieu  défend  (ex:  pro- 
férer des  mots  blasphématoires  en  anglais  quand  on  ne  sait 
pas  cette  langue) ,— ou,  si  on  ne  fait  pas  ce  qu'il  demande 
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(ex:  ne  jamais  secourir  le  prochain), — c'est  un  péché  véniel. 

Le  péché  véniel  ne  nous  empêche  pas  d'être  amis  de  Dieu 
dont  pourtant  il  refroidit  l'amitié. — Le  péché  mortel  nous  fait 
perdre  l'amitié  de  Dieu  qui  doit  ensuite  nous  traiter  en  en- 
nemis. 

Le  maître  de  l'arbre  punit  le  voleur  selon  la  quantité  et 
la  qualité  des  fruits  dérobés. 

Dieu  aussi  punit  le  pécheur  selon  le  nombre  et  la  grandeur 
des  fautes  commises. — Si  le  pécheur  a  fait  des  péchés  mor- 
tels, Dieu  le  maudit;  s'il  n'a  commis  que  des  péchés  véniels, 
Dieu  lui  donne  des  punitions  plus  légères. 

Dieu  haït  le  péché;  mais  II  aime  tant  l'homme  pécheur 
qu'il  est  porté  à  lui  pardonner. 

4.  A  cause  de  leur  gr^nd  péché,  Adam  et  Eve  furent 
punis  par  Dieu. 

Chassés  du  paradis  terrestre,  devenus  ignorants  et  portés 
au  mal,  condamnés  à  souffrir  et  à  mourir, — ils  devaient  être 
damnés  éternellement  avec  leurs  enfants: — ennemis  de  Dieu, 
par  eus  -mêmes  ils  ne  pouvaient  mériter  d'être  pardonnes  par 
Lui. 


5- 
teur 


Dieu  eut  pitié  d'eux  et  leur  promit  un  Rédemp- 


Qui  payerait  la  dette  que  par  le  péché  les  hommes  avaient 
contractée  envers  Dieu; — qui  empêcherait  les  hommes  d'aller 
tous  en  enfer,  et  les  aiderait  à  entrer  au  ciel. 

6.  Nous  sommes  les  enfants  d'Adam  pécheur  qui 
nous  transmet  sa  misère  (le  péché  origmel). 

Comme  Adam,  nous  avons  un  corps  de  chair  qui  meurt  et 
devient  poussière.  Nous  avons  aussi  une  âme  qui  ne  meurt 
pas  et  qui  est  esprit.  On  ne  peut  la  voir:  elle  est  en  nous, 
c'est  par  elle  que  nous  vivons,  pensons  et  aimons. 

Comme  Adam,  nous  sommes  portés  à  désobéir  à  la  loi  du 
bon  Dieu. 
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7.  Pratiques.  Ne  pas  écouter  le  démon  tentateur. 
Réfléchir  sur  la  malice  et  la  punition  du  péché.  Re- 
gretter nos  fautes  et  faire  souvent  de  tout  cœur  des 
actes  de  contrition. 

Epreuve  après  la  causerie.  ~i.  Qui  sont  Adam  et  Eve  ? 
—2.  Que  firent-ils?— 3.  Qu'est  le  péché?— 4.  Qu'est  le  péché 
mortel?— 5.  Le  péché  véniel?— 6.  Que  fait  Dieu  au  pécheur? 
—7.  Comment  furent  punis  Adam  et  Eve?-«.  Pour  eux  Dieu 
se  montra-t-il  bon?— 9.  Sommes-nous  meilleurs  que  nos  lers 
parents  ? 

Prière.— Mon  Dieu!   merci,   et  pardon! 


Acte  de  Foi. 

Mon  Dieu,  je  crois  fermement  tout  ce  que  la  sainte  Eglise 
catholique  croit  et  enseigne,  parce  que  c'est  vous  qui  l'avez 
dit,  et  que  vous  êtes  la  vérité  même. 

Acte  d'Espérance. 

Mon  Dieu,  appuyé  sur  vos  promesses  et  mr  les  mérites  de 
Jésus-Christ  mon  Sauveur,  j'espère  avec  une  ferme  confiance 
que  vous  me  ferez  la  grâce  d'observer  vos  commandements 
en  ce  monde,  et  d'obtenir  par  ce  moyen  la  vie  éternelle. 

Acte  d'Amour  ou  de  Charité. 

Mon  Dieu,  qui  êtes  digne  de  tout  amour,  à  cause  -  vos 
perfections  infinies,  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur,  et  j'aime 
mon  prochain  comme  moi-même  pour  l'amour  de  vous. 

Acte  de  Contrition. 

Mon  Dieu  j'ai  un  extrême  regret  de  vous  avoir  offensé, 
parce  que  vous  êtes  infiniment  bon  et  infiniment  aimable,  et 
que  le  péché  vous  déplaît;  pardonnez-moi  par  les  mérites  de 
Jésuô-Chrisf  mon  Sauveur;  je  me  propose,  moyennant  votre 
sainte  grâce,  de  ne  plus  vous  offenser  et  de  faire  pénitence. 
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IV.  —  CIEL.  —  ENFER. 
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TABLEAU  IV. 
CIEL  —  ENFER 

1.  Dieu  a  fait  l'homme  pour  le  ciel.  Il  ne  l'y  appelle 
])as  en  le  créant.  I)  le  met  sur  la  terre.  Et  là,  l'homme 
doit  connaître,  aimer  et  servir  Dieu  ;  et,  s'il  fait  cela — 
Dieu  l'emmènera  avec  Lui  en  Paradis. 

2.  Par  sa  révélation,  Dieu  s'est  fait  connaitre  à 
l'homme,  —  et,  dans  ses  commandements,  lui  a  dit 
comment  L'aimer  et  Le  servir. 

3.  Ceux  qui  toujours  font  ce  que  Dieu  demande  et 
évitent  ce  qu'il  défend — sont  les  bous. 

4.  Après  leur  mort  les  bons  vont  un  ciel  pour  y  être 
éternellement  heureux  à  voir,  aimer  Dieu,  et  à  ne 
jamais  souffrir  aucune  sorte  de  mal. 

5.  Ceux  qui  par  malice  désobéissent  sans  cesse  à  la 
Loi  de  Dieu — sont  les  mâchants. 

6.  Eux,  quand  ils  meurent,  vont  en  enfer  pour  y  être 
avec  le  démon  toujours  malheureux  à  soufifrir  dans 
du  feu  toutes  sortes  de  maux  et  sans  aucune  sorte  de 
soulagement. 

7.  Pratiques.  Aimer  Dieu  qui  nous  a  donné  sa 
Loi — acte  d'amour.  Se  rappeler  souvent  le  mot  de  S. 
Mathieu.  25,  46 — "  Les  bons  iroiit  au  bonheur  éternel 
et  les  méchants  au  feu  éternel.  " 

Epreuve  après  la  causerie. — i.  Pourquoi  Dieu  nous  a-t-il 
faits?— 2.  Pourquoi  Dieu  nous  a-t-il  donné  sa  Loi? — 3.  Qui 
sont  les  bons?— 4.  Où  vont-ils  après  leur  mort?— 5.  Qui  sont 
les  méchants? — 6.  Morts,  où  vont-ils? 

Prière. — Mon  Dieu,  faites  que  j'aille  avec  Vous  clans  le 
ciel. 


V.  —  INCARNATION.  —  NAISSANCE 
DU  REDEMPTEUR. 
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TAULEAU   V. 

INCARNATION  —  NAISSANCE 
DU  REDEMPTEUR 

Dieu  veut  tant  que  ms  allions  au  ciel  qu'il  nous  aide  i 
être  bons  en  nous  donnant  sa  grâce.  La  grâce  nous  a  été 
gagnée  par  le  Rédempteur. 

1.  Le  Rédempteur,  c'est  le  Fils  de  Dieu  qui  est  venu 
sur  terre  se  faire  homme  pour  payer  la  dette  de  nos 
péchés  et  nous  rouvrir  le  ciel  que  le  péché  tenait  fermé. 

2.  I.c  Fils  de  Dieu  fait  homme  s'appelle  Jésus- 
Christ.  Il  est  DieM  et  homme  à  la  fois. — On  ne  peut 
comprendre  comment  cela  peut  se  faire:  c'est  un  mys- 
tère.   Dieu  nous  l'a  appris. — Nous  devons  le  croire. 

3.  Marie  est  vraiment  la  mère  de  J.-C,  Dieu  et 
Homme  à  la  fois. — C'est  sa  gloire  et  sa  puissance. 

En  tant  que  Dieu,  Jésus  a  pour  père  Dieu  le  Père;  comme 
homme,  Il  n'a  pas  eu  de  vrai  père.  Il  a  été  conçu  dans  le  sein 
de  la  Vierge  Marie  par  l'opération  du  Saint-Esprit. 

4.  S.  Joseph  est  l'époux  de  la  Ste  Vierge,  et  fut  le 
père  adoptif  et  nourricier  de  Jésus. 

5.  Pratiques.  Faire  des  actes  d'espétance  en  Dieu- 
Sauveur.  Avoir  confiance  en  Marie.  Invoquer  S.Jo- 
seph :  il  est  le  patron  de  la  bonne  mort. 

Epreuve  après  la  causerie. — i.  Comment  Dieu  se  montre- 
t-il  bon  pour  nous?— 2.  Qu'est  le  Rédempteur?— 3.  Peut-on 
comprendre  un  Dieu  fait  homme?— 4,  Doit-on  croire  en  Lui? 
—5.  Qui  est  la  mère  du  RcJcmptcur?— 6.  Qu'est  S.  Joseph?— 


Prière. — Jésus,  Marie,  Joseph,  je  vous  offre  mon  cœur  et 
na  vie. 
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VI.  —  MARIE,  MERE  DE  JESUS. 
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TABLEAU  VI. 
MARIE,  MERE  DE  JESUS 

1.  La  Vierge  Marie  est  la  vraie  mère  de  J.-C. — Dieu- 
Homme. — A  cause  de  cela,  Elle  a  été  conçue  sans  pé- 
ché et  fut  toujours  sainte. — Elle  a  une  grande  puis- 
sance sur  le  Cœur  de  Jésus,  son  Fils. 

2.  Marie  nous  aime.  Nous  sommes  ses  enfants. 
Jésus  nous  a  donnés  à  Elle.  Nous  avons  Jésus  pour 
frère  et  la  même  mère  que  Lui. 

3.  Aimons-là  comme  II  l'aimait.— La  plus  grande 
joie  qu'éprouve  Marie  à  notre  sujet,  c'est  de  nous  voir 
près  de  Jésus  cherchant  à  Le  mieux  connaître  et  à 
L'imiter. 

4.  Pour  imiter  Jésus,  étudions  son  histoire. 

Vie  cachée. — Né  le  25  décembre,  jour  de  Noël,  adoré  par 
les  bergers  et  les  mages,  persécuté  par  Hérode,  Jésus  est 
emporté  en  Egypte  par  Marie  et  Joseph.  —  Après  la  mort 
d'Hérode,  la  Sainte  Famille  vient  s'établir  a  Nazareth.— Jésus 
y  yit  pauvre  et  ignoré.— A  l'âge  de  12  ans,  ^1  reste  dans  le 
Temple  de  Jérusalem  avec  les  Docteurs  de  la  Loi,  et  leur 
explique  l'Ecriture  Sainte.— Après  cela.  Il  retourne  à  Naza- 
reth; et,  jusqu'à  30  ans,  Il  obéit,  et  exerce  avec  S.  Joseph  le 
métier  de  charpentier. 

Vis  pudlique.— Age  de  30  ans,  Jésus  quitte  Nazareth,  va 
au  DésiCTt  jeûner  pendant  40  jours  et  40  nuits.— Au  sortir  de 
là.  Il  est  tenté  par  le  démon.— Puis,  Il  va  se  faire  baptiser  par 
saint  Jean-Baptiste.— Alors,  Il  commence  à  prêcher  l'Evan- 
gile, se  choisit  12  apôtres;  et  avec  eux  II  parcourt 
pendant  3  ans.  — Il  enseigne  à  tous  ce  qu'il  faut  faiç 
aller  au  ciel;  Il  guérit  les  malades,  ressuscite  les 
accomplit  toutes  sortes  de  miracles,— montrant 
qu'il  est  vraiment  le  Rédempteur  promis,  Fils  de 
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5.  Pratiques.  Honorer  la  pureté  de  Marie,  et  dire, 
6oir  et  matin,  3  Ave,  pour  obtenir  la  grâce  d'être  pur. 
Pour  plaire  à  la  Ste  Vierge  :  imiter  Jésus  ;  se  consacrer 
à  Bile;  réciter  le  chapelet  et  le  Souvenez-vous;  porter 
le  scapulaire.  Faire  profession  de  foi  en  Jésus-Ré- 
dempteur: Je  crois  en  Dieu  Invoquer  S.  Jean-Bap- 
tiste, patron  national  des  Canadiens-français. 

Epreuve  après  i.a  causerie. — i.  Qu'est  Marie?— 2.  Nous 
aime-t-ElIe? — ^3.  Comment  aimer  Marie? — 4.  Que  fut  la  vie 
cachée  de  Jésus? — 5.  Que  fut  sa  vie  publique? 

Prière. — O  Marie,  conçue  sans  péché,  priez  pour  nous  qui 
avons  recours  à  vous. — (300  jrs.) 


TABLEAU  VII. 


REDEMPTION  —  MORT  DE  JESUS 
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Ayant  passé  en  faisant  du  bien,  Jésus-Christ  se  livra  à  ses 
ennemis.  Par  eux  II  fut  insulté,  calomnié,  ûrr;éllé,  couronné 
d'épines,  et  crucifié. 

1.  Le  Fils  de  Dieu  fait  homme  est  mort  sur  une 
croix  à  cause  de  nous  et  de  nos  péchés. 

2.  Ses  souffrances  et  sa  mort — auxquelles  II  donne, 
comme  Dieu,  une  valeur  infinie — montrent  jusqu'à 
quel  point  Dieu  hait  le  péché — dont  Jésus  paye  si  cher 
la  dette; — elles  nous  enseignent  encore  combien  Dieu 
nous  a  aimés,  nous  hommes  pécheurs, —  puisqu'un 
Dieu-homme  pour  nous  racheter  sacrifie  son  sang  et 
sa  vie. 

3.  Après  sa  mort  cependant,  Jésus-Christ  a  une  his- 
toire; la  voici: 


VII.  —  REDEMPTION.  —  MORT  DE  JESUS. 
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Il  mourut  le  Vendredi-Saint.  Trois  jours  après,  Il  ressuscita 
le  jour  de  Pâques. — Quarante  jours  plus  tard,  Il  monta  au 
ciel  où  II  est  assis  à  la  droite  de  son  Père. — Dix  jours  après 
son  Ascension,  Il  envoya  le  S.  Esprit  à  ses  apôtres,  le  jour  de 
la  Pentecôte.— Par  un  miracle  d'amour.  Il  est  resté  sur  la 
terre  dans  le  sacrement  de  l'Eucharistie.— Et  à  la  fin  du 
monde,  Il  viendra  du  ciel  dans  toute  sa  gloire  pour  juger  tous 
les  hommes.  ^■ 

4.  Pratiques.  Méditer  le  péché  et  la  Passion  de 
J.-C.  Remercier  Dieu-Sauveur  de  nous  avoir  rachetés 
et  d'être  resté  pour  nous  dans  l'hostie  de  l'autel:  acte 
de  remerciment. 

Epreuve  après  l..  causerie. —  i.  Qu'a  souffert  J.-C.  ?  — 
2.  Pourquoi  J.-C.  a-t-Il  tant  souffert?— 3.  Qu'est  devenu  J.-C. 
après  sa  mort? 

Prière. — ^Jésus,  crucifié  pour  mes  péchés,  je  me  donne  & 
Vous  pour  toujours. 


TABLEAU  VIII. 

REDEMPTION  APPLIQUEE 
GRACE  —  PRIERE  —  BAPTEME 


Il  y  en  nous  la  vie  du  corps  et  celle  de  l'âme. — Le  corps 
vit  par  l'union  avec  l'âme;  l'âme  vit  par  l'union  avec  Dieu, 
et  c'est  la  grâce  qui  est  le  trait  d'union. 

Etre  bon,  c'est  avoir  l'âme  unie  à  Dieu.  Nous  ne  pou- 
vons, par  nous-mêmes,  avoir  l'âme  unie  à  Dieu.  Dieu  nous 
aide  en  nous  donnant  sa  grâce  qui  efface  nos  péchés  et  qui 
rend  notre  âme  belle  et  agréable  à  Ses  yeux  et  forte  pour  Lui 
obéir. 


f    VIII.  — REDEMPTION  APPLIOUEC  :    GRACE, 
PRIERE,  BAPTEME. 
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i.  A  cause  çle  J.-C.  mort  sur  la  croîx,  Dieu  donne  à 
tous  les  hommes  qui  le  veulent  et  Lui  demandent — son 
secours  (la  grâce)  qui  les  rend  bons. 

2.  Demander  à  Dieu  son  secours,  c'est  prier. 
Prier — c'est  tourner  notre  esprit  et  notre  coeur  vers 

Dieu  pour  Lui  parler,  Le  remercier  de  ses  bienfaits, 
Lui  rendre  nos  hommages  de  respect  et  d'amour.  Lui 
exposer  nos  besoins,  et  Le  supplier  d^  nous  aider  à 
faire  ce  qu'il  nous  ordonne. 

J.-C.  a  dit  que  notre  cœur  doit  toujours  prier.— Il  nous  a 
enseigné  comment  prier  pour  que  Dieu  nous  écoute  et  nous 
exauce.^Il  faut  dire:  Notre  Père,  qui  êtes... 

3.  Mais  Dieij  donne  encore  sa  grâce  à  ceux  qui 
reçoivent  bien  les  sacrements. 

Ce  sont  des  signes  sanctifiants  établis  par  J.-C—  U  ?çus 
selon  les  bonnes  conditions,  ils  effacent  les  péchés  de  l'âme  et 
la  font  vivre  de  la  grâce  divine. 

4.  Il  y  a  7  sacrements  ;  mais  3  particulièrement  re- 
gardent les  petits  enfants.  Ce  sont  :  le  Baptême,  la 
Pénitence  (confession),  et  l'Eucharistie  (communion). 

Baptême.— A  notre  entrée  dans  ce  monde,  notre  âme  porte 
le  péché  originel,  qui  est,  comme  tout  péché,  une  maladie  et 
une  tache  dans  l'âme. 

5.  Le  baptême  a  été  institué  par  J.-C.  pour  enlever 
de  notre  âme  le  péché  originel.  Il  efface  aussi,  chez 
les  adultes  repentants,  tous  les  péchés  commis  avant 
sa  réception  et  remet  toutes  les  punitions  méritées  par 
ces  péchés. 

6.  On  n'est  baptisé  qu'une  fois;  et  le  Baptême  est 
absolument  nécessaire  pour  aller  au  ciel. 

7.  Dans  le  cas  de  nécessité,  toute  personne  peut  et 
doit  baptiser. — On  baptise  en  versant  de  l'eau  natu- 
relle sur  la  tête  de  celui  qu'on  b?.ptise  en  même  temps 
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qu'on  dit  :  "  Je  te  baptise  au  nom  du  Père,  et  du  Fils,  et 
du  S.  Esprit. 

8.  Pratiques.  Garder  avec  soin  la  grâce  en  nous. — 
Prier  pour  l'obtenir:  dire  le  Notre  P^rc— Remercier 
Dieu  de  la  grâce  de  notre  baptême  ;  et  chaque  année, 
ou  mieux,  chaque  jour,  renouveler  les  promesses  de 
notre  baptême. 

Epreuve  après  la  causerie.— i.  Qui  nous  aide  à  être  bons? 
—2.  A  qui  Dieu  donne-t-Il  sa  grâce?— 3.  Qu'est-ce  que  prier? 
—4.  Les  sacrements  donnent-ils  la  grâce?- 5.  Que  fait  en 
nous  le  baptême?— 6.  Comment  baptise-t-on ? 

Prière.— Mon  Dieu,  faites  que  je  sois  toujours  votre  enfant 


Acte  de  Remerciement. 

Mon  Dieu,  je  vous  remercie  de  tous  les  biens  que  j'ai 
reçus  de  vous,  principalement  de  m'avoir  créé,  racheté  par 
votre  Fils  et  fait  enfant  de  votre  Eglise. 

L'Oraison  Dominicale. 

Motre  Père  qui  êtes  aux  cieux,  que  votre  nom  soit  sanctifié, 
que  votre  règne  arrive,  que  votre  volonté  soit  faite  en  la  terre 
comme  au  ciel. 

Donnez-uous  aujourd'hui  notre  pain  quotidien,  et  pardon- 
nez-nous nos  offenses  comme  nous  pardonnons  à  ceux  qui 
nous  ont  offensés  ;  et  ne  nous  induisez  point  en  tentation,  mais 
délivrez-nous  du  mal.    Ainsi  soit-il. 

La  Salutation  Angélique. 

Je  vous  salue  Marie,  pleine  de  grâces,  le  Seigneur  est  avec 
vous;  vous  êtes  bénie  entre  toutes  les  femmes,  et  Jésus,  le 
fruit  de  vos  entrail'cîs,  est  béni. 

Sainte  Marie,  Mère  de  Dieu,  priez  pour  nous,  pécheurs, 
maintenant  et  à  l'heure  de  notre  mort.    Ainsi  soit-il. 


IX.  -  PENITENCE.  —  CONFESSION. 
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TABLEAU  IX. 

PENITENCE  -  CONFESSION 

Après  s'être  bien  lavé,  il  arrive  qu'on  se  souHle  encore. 
Alors,  on  se  purifie  de  nouveau,  et  on  redevient  propre 

On  est  malade  parfois  après  avoir  été  bien  guéri  pourtant. 
On  prend  encore-et  comme  il  faut-lcs  remèdes  du  médecin, 
—et  on  redevient  bien  portant. 

A  notre  naissance,  le  baptême  a  guéri  et  purifié  notre  âme 
du  pèche  onginel.-Mais,  après  cette  guérison  et  cette  puri- 
fication, il  arrive  aussi  qu'on  fait  d'autres  péchés:  et  notre 
ame  en  devient  malade  et  souillée.-ll  faut  la  guérir  et  la 
nettoyer  de  nouveau. 

1.  C'est  pour  effacer  de  notre  âme  ces  nouveaux- 
pêches  que  J.-C.  a  institué  la  Pénitence  (confession), 
yui  nous  donnera  ce  sacrement? 

2.  II  y  a  sur  la  terre  un  homme  qui  a  reçu  de  Dieu 
le  pouvoir  de  pardonner  tous  les  péchés  :  c'est  le  prêtre 
—I  est  un  autre  J.-C.  C'est  au  nom  de  Dieu  qu'il 
parle  a  tous  ceux  qui.  bien  disposés,  viennent  lui  de- 
mander de  guérir  et  purifier  leur  âme  pécheresse,  et 
qml  leur  dit:  ''Allez  en  paix;  je  vous  absous.  " 

3.  Pourtant,  malgré  sa  puissance.  le  prêtre  ne  peut 
purifier  et  guérir  notre  âme  que  si  nous  lui  en  mon- 
trons les  taches  et  les  maladies,  qui  sont  nos  péchés. 

4.  C'est  pourquoi  —  avant  d'aller  au  prêtre  — nous 
prions  Dieu  de  nous  rappeler  toutes  les  fautes  graves 
que  nous  avons  commises,—  nous  Lui  demandons  de 
nous  faire  haïr  nos  péchés,  de  nous  décider  à  n'en  plus 
commettre  et  à  éviter  tout  ce  qui  pourrait  nous 
porter  a  L  offenser  encore. 

5.  Puis,  nous  allons  nous  agenouiller  auprès  du 
prêtre,—  et,  pour  en  être  pardonnes,  nous  lui  exposons 
t«us  nos  pèches  mortels— et  les  véniels  aussi,  quand 
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nous  voulons;-  noi^s  lui  assurons  que  nous  sommes 
chagrins  (1  avoir  desobéi  à  Dieu;-  nous  lui  promet- 
tons de  faire  ce  qu'il  nous  demande  pour  Dieu. 

uuî'ifù!'''''  ^"^  ^'^^?  "''"'  ^'^'^^'  '^  "o"s  <l«"ne  une 
punition  j,our  nos  fautes;  il  prie  encore  un  peu  tout 
bas,  et  nous  renvoie  pardonnes. 

7-  Pratiques.  Se  confesser  toujours  comme  si  on 

doit  mourir  a  la  suite  de  cette  action.  -  Faire  sans 

arder  la  pénitence  imposée.-Scxciter  au  regret  de 

ses  peches.-Remercier  Dieu  de  nous  avoir  donné  la 

L-oniession. 

EPREuvn  APRÈS  LA  CAUSERie-i.  Pourquoi  Dieu  a-Ml  fait 
U  Con  ess.on?-2.  A  qui  doit-on  se  con fesse rP-j.  Pourquoi 

:ardo.;^;V~'-  ^"'   '^'""    ^^'"   ^^"^   ''-   '^   P^^^-    -- 

Prière.~Mon  Dieu,  gardez-moi  à  jamais  du  péché. 


TABLEAU   X. 
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Pour  être  fort,  il  „e  suffit  pas  de  guérir  ses  maladies.-il 
faut  m_anger.-De  même,  après  avoir  été  guérie  de  ses  péchés, 
notre  ame  a  besoin  de  nourriture  qui  entretienne  et  aug- 
mente ses  forces. 

rEuchariJîfe."'"'  '^""'"'   '^'  ^'^'"^'   '''''  ^'  P^'"  ^^ 

r.h^'  J^%^n"  '"°"*!^"^  '"^  ''°'"P''  ^^  sang,  l'âme,  la  divi- 
nité de  J.-C.  qui  s'est  donné  à  manger 

.n^T  iK"'""^"^  ''*  ^'""-^  P"'  ^"  P^'"'  I'^  changé 
en  Lui-nieme  par  ces  mots  :  "  Ckci  i- st  mox  corps  "  — 

"rrr^^c.  "  '^'"'  ^'^  "^"^^  ""  Lui-même  en  disant: 

LKCI  EST  MON  SANG     . 


m  —  30  — 

pas  ,a,  ,c  en  .  ous.    _\  otre  anie  mourra  de  faiblesse. 
5-  i'^t  pour  que  tous—dans  tous  les  temns  et  tni,c  u. 

dire  ,a  ...esse  et  dV/™.^ :rc,:'s  h^^s  :  "^S^i^^ 

*  rl,«c  ^'^  Ç'^^'^  ^  "^'^  ^^  '"^^se.    Il  a  appelé  Jésus  •  et 
dans  les  hosties  et  le  vin  de  l'autel,  b^Tn  qu'fls  paraïT 
sent  encore  du  nain  <»«•  r4n  ,,;«     ta«  ^         parais- 

-cJàcréfs"' n  T!,'"*  ''?"'  ""  ^"^  «l'of  '«  hosties 

= u„  [  ir?ssvu  rre^u  s'i^rjT 

réellement  présents  sous  le  voile  de  l'hostie  ■' 

.■c^UoZliïr.''''"  ""■  "'"••'»'  ^"«  '-'-'-, 

9-  Mais  tout  aliment— fut-ce  le  meîll*.i,r    «o 
ru  et  ne  fortifie  celui  ,ui  l.bsU^e  "^f  c^eS^es-^ 


<livi„c,  quand  elir„'^'vif  ,4"/""'-  '"'''•  '''  '"  9r<U. 

«û.  nn,po».ibilité  de  fa'e  au, "L.n "  '""  "" 

éviter  ,„e  dans  notre  bouche^lnS/";  ''"'•  "  '"' 
Jéaua  y  vienne.  "^    "  ""''""'=  '^''ose  avant  que 

ni  tsxr  'i:i„r,Tti7s  Té^v'°"  :'  -""'lî' 

mort  ou  d'en  avoir  la  permSn  "  ™  ''""«"  "^« 

.^i^"r„,"r:r„i^VrZ  ^l-  '-r 

avoir  faim-c'est-à-dire  sans  Le  désirer  ^,  ./-""'  ^° 
i-dire  „n,  L'Aimer  et  rien  Lu!  demanda  a"?°"'~  '*"■ 
profitera  pa,  beaucoup  à  lame.  "'"""""■-'^  communion  ne 

n..  cœur,  et  den,andonS  CTr/dT^ou^^r 

10.  Pratiquss.  Faire  souvent  des  a^j.c  j»  t  ■ 
présence  de  J.-C.  dans  I'Hucte"_Vis  1  le  s"c:'* 

-nion,  faire  au  lins^unTaVTfc'fen; 

EP«t,V,    AP.È.    u    C.„S^„._,,  Q„,    ,„i,.„„    ,^,^^    ^^^^ 
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rendre  notre  ânfe  fôrfè?-^..  Qu'est-ce  que  le  pain  de  l'EucI... 
mtie?— 3.  Q,„  a  mis  Jésus  dans  ce  oainP^   n..Vl^-. 
faire  pour  bien  cmommunier?-     Et  Zr7ue   T?.       *■"*" 
bénisse  beaucoup  dans  ,a  connu unl.fquTJoirn  t"  "" 

Priirg.—Qut  le  Corps  de  N   S    t  p  -»-j 
la  vie  éternelle.    Ainsi  soit-ir       ^       '  '^'  "^^  *"'  P^"»" 

BNSBIONONSAUX  PETITrEN^ANTS 
A  BIEN  PRIER 

..fl  T"  ''"/•  ™'™  ™f3"'  toute  sa  vie  récite  bien 

sei^erco.J:nev":?Ci?nVoT:„fL'!^r  ^  »" 

le  Signe  de  la  Croix. 
J_u  „„„  du  Père,  et  du  Fils,  «  du  Saint-Esprit     Ainsi 

Ce  signe  est  une  profession  de  foi  *.n  „»  n- 
«n„..  .„  „„  Dieu  „,  H„„„,  :„t  r„" .or«"ertir 
(Pour  prières,  voir  pages  7,  13,  55. 


UtÊÊHHè  le  SêkHt  THaia, 

Oloirt  Mit  M  Pllflk  M  Vil%  «t  M  flitol  BMriL 
CoooM  «Ut  éttil  t«  «oauMocantat,  eooHMtUt  eai  __„ 
t«Ml,  et  conuM  tOt  Mrs  pcadMt  kt  tiklM  dtt  lilclii. 


le  Symbèk  éêt  ApHru, 

J«  cfoi»  en  Dicm  te  P*rt  tout-paiMuit.  créitetv  da  d«I  et 
de  te  terre,  et  en  Jésdt^rtet.  ton  FiU  «nique,  noCn  S«i- 
jnettr.  qui  »  été  congi  du  Sdnt-Eifwit,  est  né  de  te  Vierge 
Mwie.  a  aouffert  eotie  PoB«».Pnate,  a  été  cmdfié,  est  éort  et 
a  été  enwve»;  eM  dcMendu  aux  enfers,  le  troiaiéme  jonr  cet 
rcMjMctté  dM  mort^  eit  monté  attx  deox.  eat  aMts  à  te  droite 
de  Dieu  te  Père  tont-pttiuant,  d'où  il  viendra  juger  le*  vi- 
vanta  et  les  morta. 

Je  crois  an  Saint-Esprit,  te  sainte  Eglise  eatholiqne.  la 
communion  des  saints,  te  rémission  des  péchés,  te  résurrection 
de  te  chajr,  la  vie  étcmelte.   Ainsi  soit-iL 

La  Confession  des  péchés. 

Jh  eawi^sse  i  Dieu  tout-puissant,  à  U  bienheureuse  Marie 
•"î***"  **^*'  *  ■■"*'  Michel  archange,  i  saint  Jcan-Bap- 
~[*^  «iotres  saint  Pierre  et  uint  Paul,  et  à  tous  les 
MittCat  à  vous,  mon  père),  que  j'ai  grandement  péché  en 
mmÊÊ^m  paroles  et  en  œuvres,  par  ma  fautes  par  ma  faute, 
ptr^  très  grande  faute.  C'est  pourquoi  je  prie  la  bienheu- 
raillie  Marie  toujours  vierge,  saint  Michel  Archange^  saint 
Jwn-Baptiste,  les  apôtres  saint  Pierre  et  saint  Paul,  et  tous 
les  saints  (et  vous,  mon  père),  de  prier  pour  moi,  le  Seigneur 
notre  Dieu. 

Que  le  Dieu  tout-puissant  nous  fasse  miséricorde,  et  que, 
nous  ayant  pardonné  nos  péchés,  il  nous  conduise  i  la  vie 
étemelle.    Ainsi  soit-il. 

Que  îe  Seigneur  tout-puissant  et  miséricordieux  nous  ac- 
corde le  pardon,  l'absolution  et  la  rémission  de  nos  péchés. 
Ainsi  soit-il.  *^ 


'"$ 


^■ 


Loué  et  remercié  soit  à  tout  mom^at 
le  tiè«  SJtiot  et  très  divin  Sacremeot  ! 

(loo  jrs  «l'ipd.) 


